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WARRANTY

SCANLAN?® Instrumentation is guaranteed to be free from
defects in materials and workmanship for ten full years. Any
instrument which proves defective when used for its intended
purpose will be repaired or replaced at no charge, at the sole
discretion of Scanlan International, Inc. This warranty is in lieu
of all other warranties, either expressed or implied.

In no event shall seller be liable to buyer, or any successors of
buyer, for any claim for lost opportunity, loss of goodwill, or
consequential or incidental damages of any kind for any amount
in excess of the price of the product. Seller agrees to replace or
to issue credit at seller’s sole option any product determined to
be defective in materials or workmanship. Seller shall not be
responsible for the cost of labor or charges of any kind incurred
due to product defect. Your rights under this warranty may

vary from state to state and country to country. IMPORTANT:
All SCANLAN® instruments must be returned to Scanlan
International for refurbishment. Refurbishment of Scanlan
instrumentation by any other resource will void the Scanlan
warranty.

SCANLAN?® V.L.P." Instrument Sterilization Trays:
SCANLAN® V.I.P.™ instrument sterilization trays are warranted
for 12 months against defects in material or workmanship.

SCANLAN® DIAMOND DUST™ Instrumentation:
SCANLAN® DIAMOND DUST" jaws are guaranteed for 12
months. If needed, the DIAMOND DUST™ surface will be
restored at no charge during the initial 12 month period.

Needle Holders: The use of suture needles larger than

those recommended may result in damage and invalidate
your warranty. Please see the Scanlan website https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
for recommendations regarding the use of suture needles with
Scanlan® instrumentation.

Titanium Instrumentation: Different shades of blue may

be found within the extensive line of anodized SCANLAN®
titanium instrumentation. This is not a defect, but a phenomenon
which occurs due to slight variations of manufacture technique
or alloy composition. This is a cosmetic characteristic only and
does not compromise the high quality of your SCANLAN®
titanium instrumentation.

Scissors: Do not cut suture, gauze, or wire with scissors unless
it was designed to cut those materials. All SCANLAN® Super
Cut™ & Ultra Sharp® scissors must be returned to Scanlan
International for complete refurbishment and sharpening in
order to maintain the unique cutting edge.

SCANLAN® @%omier™ Scissors: Sharpness of SCANLAN®
Premier™ Scissors is guaranteed for 12 months. If needed,
resharpening will be performed at no charge during the 12
month period.

Heifetz™ Clips, Yasargil Clips: Product in the original
packaging may be returned for full credit within 60 days
domestic and 90 days international of invoice date. All used
product will be considered FIRM SALE. Warranted for 12
months against defects in material or workmanship.

Reliance Bulldog Clamp: Warranty for materials and
workmanship will be one year. All sales are considered
FIRM SALE.

PLEASE NOTE: Instrument designs may change without
prior notice. We are proud of the handcrafted quality of our
instruments, which can cause slight variations in instrument
patterns.
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GARANTIE

Les instruments SCANLAN® sont garantis exempts de

tout vice de matériel et de fabrication pendant dix ans.

Tout instrument se révélant défectueux lors de I’utilisation pour
laquelle il a été congu sera réparé ou remplacé gratuitement, a la
discrétion de Scanlan International, Inc. Cette garantie remplace
toute autre garantie expresse ou implicite.

Le vendeur n’est en aucun cas responsable envers ’acheteur,

ou tout autre acheteur aprés lui, des dépenses, de la perte de
clientéle ou des dégats accidentels ou indirects quelque nature
qu’ils soient, d’un montant supérieur au prix du produit.

Le vendeur consent a remplacer ou a rembourser a sa discrétion
tout produit jugé défectueux du point de vue matériel ou
fabrication. Le vendeur ne peut étre tenu responsable du cotit de
la main-d’ceuvre ou des frais liés au défaut du produit. Les droits
de I’acheteur en vertu de cette garantie peuvent varier d’un pays
a I’autre. IMPORTANT : Tous les instruments SCANLAN®
doivent étre retournés a Scanlan International pour remise
a neuf. La remise a neuf des instruments Scanlan par tout
autre établissement annulera la garantie Scanlan.

Plateaux de stérilisation des instruments SCANLAN® :

les plateaux de stérilisation des instruments SCANLAN® sont
garantis exempts de tout vice de matériel et de fabrication
pendant 12 mois.

Instruments SCANLAN® DIAMOND DUST™ : les mors
SCANLAN® DIAMOND DUST™ sont garantis pendant

12 mois. Si nécessaire, la surface DIAMOND DUST™ sera
restaurée gratuitement durant la période initiale de 12 mois.

Porte-aiguilles : L’utilisation d’aiguilles de suture de plus gros
calibre que recommandé risque de se solder par des dommages
et d’annuler votre garantie. Pour les recommandations
concernant I’utilisation d’aiguilles de suture avec les
instruments Scanlan®, veuillez consulter le site web https:/
www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/.

Instruments en titane : différentes nuances de bleu peuvent
étre notées dans la gamme étendue d'instruments en titane
SCANLAN® anodisés. Ce n'est pas un défaut, mais un
phénomeéne qui est dii aux 1égéres variations dans la technique
de fabrication ou la composition de l'alliage. C'est une
caractéristique cosmétique seulement qui est sans effet sur la
haute qualité de vos instruments en titane SCANLAN®.

Ciseaux : ne coupez pas de fils de suture, de gaze ou de fils
métalliques avec des ciseaux autres que ceux congus pour
couper ces matiéres. Tous les cisecaux SCANLAN® Super Cut
et Ultra Sharp® doivent étre renvoyés a Scanlan International
pour remise a neuf et affitage complets afin de préserver le
tranchant unique de ces instruments.

Ciseaux SCANLAN® Q%emses : l'afffitage des ciseaux
SCANLAN® Premier™ est garanti pendant 12 mois.

Si nécessaire, le réaffiitage sera effectué¢ gratuitement durant
la période de 12 mois.

™

Clips Heifetz™, clips Yasargil : les produits peuvent étre
renvoyés dans leur emballage d'origine pour remboursement
intégral dans les 60 jours (national) et 90 jours (international) de
la date de facturation. Tout produit utilisé sera considéré comme
une VENTE DEFINITIVE. Garantis exempts de tout vice de
matériel et de fabrication pendant 12 mois.

Pince bulldog Reliance : garantie exempte de tout vice de
matériel et de fabrication pendant un an. Toutes les ventes sont
considérées comme des VENTES DEFINITIVES.

N.B. : la conception des instruments peut subir des
modifications sans préavis. Nous sommes fiers du fagonnage
de qualité de nos instruments, qui peut causer de légéres
variations d'un instrument a l'autre.
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GARANTIE

Es wird fuir zehn Jahre garantiert, dass die SCANLAN®
Instrumente frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind.
Alle Instrumente, die zweckméBig verwendet wurden und einen
Defekt aufweisen, werden von Scanlan International, Inc. nach
eigenem Ermessen kostenlos repariert oder ersetzt. Die hier
beschriebene Garantie ersetzt alle anderen ausdriicklichen oder
stillschweigenden Garantien.

Der Verkéufer lehnt jegliche Haftung gegeniiber dem Kéaufer oder
dessen Rechtsnachfolgern ab fiir Forderungen aufgrund verloren
gegangener Geschiftschancen, Verlust des Geschéftswertes sowie
Folge- oder Nebenschéden jeglicher Art, die den Kaufpreis des
Produktes iibersteigen. Der Verkaufer stimmt zu, dem Kéufer
nach eigenem Ermessen das Produkt zu ersetzen, oder dem
Kaufer den Kaufpreis zu erstatten, falls das Produkt Material-
oder Verarbeitungsfehler aufweist. Der Verkaufer haftet nicht fiir
Reparaturkosten oder sonstige Kosten, die aufgrund des defekten
Produktes entstehen. Die Rechte im Rahmen dieser Garantie
konnen von Land zu Land verschieden sein. WICHTIG: Alle
SCANLAN® Instrumente miissen zur Uberholung an Scanlan
International zuriickgesandt werden. Bei einer Uberholung
von Scanlan Instrumenten durch Dritte wird die Garantie
von Scanlan nichtig.

SCANLAN?® Instrumenten-Sterilisationsschalen:

Fiir die SCANLAN® Instrumenten-Sterilisationsschalen
wird eine Garantie von 12 Monaten gegen Material- und
Verarbeitungsfehler gewahrt.

SCANLAN® DIAMOND DUST" Instrumente: SCANLAN®
DIAMOND DUST"™ Greifbacken werden fiir 12 Monate garantiert.
Falls erforderlich, wird die DIAMOND DUST™ Oberfldche
innerhalb der 12-monatigen Garantiezeit kostenlos erneuert.

Nadelhalter: Bei Verwendung von groBeren als den empfohlenen
NadelgroBen sind Beschddigungen mdglich, die nicht unter der
Garantie gedeckt sind. Auf unserer Website unter https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
konnen Sie Empfehlungen zur Verwendung der Nadeln mit den
Scanlan® Instrumenten einsehen.

Titaninstrumente: Unterschiedliche Blautone sind bei unserer
umfassenden Produktreihe an anodisierten SCANLAN®
Titaninstrumenten normal. Hierbei handelt es sich nicht um einen
Defekt, sondern um leichte Variationen in der Fertigungstechnik
oder Zusammensetzung der Legierung. Es ist eine rein
kosmetische Abweichung, die sich in keiner Weise auf die hohe
Qualitdt der SCANLAN® Titaninstrumente auswirkt.

Scheren: Scheren diirfen niemals zum Schneiden von Material
(Nahtmaterial, Mull oder Draht) verwendet werden, fiir das sie
nicht ausgefiihrt sind. Alle SCANLAN® Super Cut™ & Ultra
Sharp® Scheren miissen zur kompletten Uberholung und zum
Schleifen an Scanlan International zuriickgesandt werden, um die
einzigartig ausgefiihrte scharfe Schneide aufrechtzuerhalten.

SCANLAN® @Zemser” Scheren: Die Schirfe der SCANLAN®
Premier™ Scheren ist fiir 12 Monate gewihrleistet. Falls
erforderlich wird die Schere innerhalb der 12-monatigen
Garantiezeit kostenlos nachgeschliffen.

Heifetz™ Clips, Yasargil-Clips: Das Produkt kann in der
Originalverpackung innerhalb von 60 Tagen (Inland) und 90
Tagen (international) ab Rechnungsdatum gegen Gutschrift
zurlickgesandt werden. Fiir gebrauchte Produkte wird kein
RUCKGABERECHT eingeriumt. Fiir das Produkt wird eine
Garantie von 12 Monaten auf Material- und Verarbeitungsfehler
gewahrt.

Reliance-Bulldogklemme: Es wird fiir ein Jahr gewahrleistet,
dass das Produkt frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist.
Alle Verkaufe ohne RUCKGABE.

BITTE BEACHTEN: Instrumentendesigns konnen ohne
vorherige Ankiindigung geéindert werden. Unsere Instrumente
sind handgearbeitet, wodurch leichte Variationen bei den
Instrumentenmodellen entstehen kénnen.
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GARANZIA

Lo strumentario SCANLAN® ¢ garantito privo di difetti di
materiali e manodopera per 10 anni. Qualsiasi strumento che

si dimostra difettoso, se usato per il suo scopo previsto, verra
riparato o sostituito gratuitamente, a esclusiva discrezione di
Scanlan International, Inc. La presente garanzia sostituisce ogni
altra garanzia, sia essa implicita o esplicita.

In nessun caso il venditore potra essere ritenuto responsabile
dall'acquirente, o dai suoi successori, per perdite di profitti o

di avviamento, oppure per danni conseguenti o incidentali di
qualsiasi natura per una cifra superiore a quella corrispondente
al prezzo del prodotto. Il venditore si impegna a sostituire o a
rimborsare, a sua esclusiva discrezione, i prodotti dimostratisi
difettosi nei materiali o nella lavorazione. Il venditore non puo
essere ritenuto responsabile del costo della manodopera o di
spese di qualsiasi natura derivanti dal prodotto difettoso. I diritti
dell'acquirente in base alla presente garanzia possono variare
da stato a stato o da Paese a Paese. IMPORTANTE — Al fini
del ricondizionamento, € necessario che tutti gli strumenti
SCANLANY siano restituiti a Scanlan International.

Il ricondizionamento di strumenti Scanlan in qualsiasi altro
modo rende nulla la garanzia Scanlan.

Vassoi di sterilizzazione per strumenti SCANLAN® — I vassoi
di sterilizzazione per strumenti SCANLAN® sono garantiti privi
di difetti di materiali e manodopera per 12 mesi.

Strumenti SCANLAN® DIAMOND DUST™ - Le ganasce
SCANLAN® DIAMOND DUST™ sono garantite per 12 mesi.

Se necessario, la superficie DIAMOND DUST"™ verra ripristinata
gratuitamente durante questo periodo iniziale di 12 mesi.

Porta-aghi — L’uso di aghi per sutura di dimensioni superiori a
quelle consigliate puo causare danni e rendere nulla la garanzia.
Per consigli sull’uso degli aghi per sutura con gli strumenti
Scanlan®, fare riferimento al sito web Scanlan all’indirizzo
https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/.

Strumenti in titanio — La vasta gamma di strumenti in titanio
anodizzato SCANLAN® puo presentare differenti sfumature
azzurrate. Non ¢ un difetto, ma un fenomeno dovuto alle leggere
variazioni nella tecnica di manifattura o nella composizione
della lega. Si tratta puramente di una caratteristica estetica

e non compromette l'alta qualita dello strumentario in

titanio SCANLAN®.

Forbici — Non tagliare suture, garze o fili con forbici che non
siano state progettate per tagliare tali materiali. Tutte le forbici
SCANLAN® Super Cut™ e Ultra Sharp® devono essere restituite
a Scanlan International per il ricondizionamento completo e
l'affilatura al fine di garantire I'esclusivo filo di taglio.

Forbici SCANLAN® emser™ — L'affilatura delle forbici
SCANLAN® Premier™ ¢ garantita per 12 mesi. Se necessario,
la riaffilatura verra eseguita gratuitamente durante tale periodo
di 12 mesi.

Clip Heifetz™ e clip Yasargil — E possibile restituire i prodotti
nella confezione originale entro 60 giorni (negli U.S.A.) 0 90
giorni (clienti internazionali) dalla data della fattura per un
rimborso completo. Una volta utilizzati i prodotti, la vendita verra
considerata DEFINITIVA in tutti i casi. Questi strumenti sono
garantiti privi di difetti di materiali e manodopera per 12 mesi.

Morsetti Reliance Bulldog — Sono garantiti privi di difetti
di materiali e manodopera per 1 anno. Tutte le vendite sono
DEFINITIVE.

SI PREGA DI NOTARE che la progettazione degli strumenti ¢
soggetta a modifica senza obbligo di preavviso. Siamo fieri della
qualita artigianale dei nostri strumenti, che puo portare a lievi
differenze tra un prodotto e un altro.
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GARANTIA

Se garantiza que todo el instrumental de SCANLAN® estara
libre de defectos en materiales y mano de obra durante diez
aflos. A discrecion de Scanlan International, Inc., se reparara

o reemplazara gratis cualquier instrumento que, de manera
probada, presente defectos cuando se utilice para su uso
indicado. Esta garantia prevalece sobre cualquier otra garantia,
expresa o implicita.

Bajo ninguna circunstancia sera el vendedor responsable, ante el
comprador o sus sucesores, en caso de reclamo por pérdida de
oportunidades, pérdida de fondo de comercio, o dafios indirectos

o incidentales de cualquier tipo por una cantidad que sobrepase

el precio del producto. A completa discrecion del vendedor, se
acuerda reemplazar o reembolsar el importe de cualquier producto
que presente defectos de materiales o de mano de obra. El vendedor
no sera responsable del costo de la mano de obra o de los cargos de
cualquier tipo en los que se incurra debido al defecto del producto.
Sus derechos bajo esta garantia pueden variar segtin el estado o

el pais. IMPORTANTE: Todos los instrumentos SCANLAN®
deben devolverse a Scanlan International para fines de
reacondicionamiento. Toda labor de reacondicionamiento

del instrumental Scanlan que esté a cargo de cualquier otra
entidad anulara la garantia de Scanlan.

Bandejas de esterilizacion de instrumentos SCANLAN®:
las bandejas de esterilizacion de instrumentos SCANLAN®
estan cubiertas por una garantia de 12 meses contra defectos
de materiales o mano de obra.

Instrumental DIAMOND DUST™ SCANLAN®: las mordazas
DIAMOND DUST™ de SCANLAN® estan cubiertas por

una garantia de 12 meses. De ser necesario, la superficie de
DIAMOND DUST™ se restaurara gratuitamente durante

el periodo inicial de 12 meses.

Portaagujas: El uso de agujas de sutura de tamafio superior

al recomendado podria ocasionar dafios y anular la garantia.
Encontrara recomendaciones sobre el uso de agujas de sutura
con instrumental de Scanlan® en el sitio web de Scanlan:
https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/.

Instrumental de titanio: Los productos de la amplia linea de
instrumental de titanio anodizado SCANLAN® pueden presentar
diferentes tonos azulados; esto no es un defecto, sino mas bien
un fendomeno resultante de las ligeras variaciones que haya en la
técnica de fabricacion o la composicion de la aleacion. Se trata
de una caracteristica estética que no altera la alta calidad del
instrumental de titanio SCANLAN®.

Tijeras: No corte suturas, gasas o alambres con tijeras a menos
que estén disefiadas para cortar tales materiales. Todas las tijeras
Super Cut™ y Ultra Sharp® de SCANLAN® deben devolverse

a Scanlan International para su total reacondicionamiento

y afilamiento a fin de que puedan mantener su exclusivo

borde cortante.

Tijeras Qemses" de SCANLAN®: el filode las tijeras Premier™
de SCANLAN® esta garantizado durante 12 meses. De ser
necesario, las tijeras se pueden volver a afilar gratuitamente
durante el periodo de 12 meses.

Clips Heifetz™, clips Yasargil: Se reembolsara el importe total
de un producto que se devuelva en su envase original en un
plazo no mayor de 60 dias (nacional) o 90 dias (internacional)

a partir de la fecha de la factura. Todo producto usado se
considerara VENTA EN FIRME. Garantia de 12 meses contra
defectos de materiales 0 mano de obra.

Clamp bulldog Reliance: Garantia de 1 afio contra defectos
de materiales o mano de obra. Todas las ventas se consideran
VENTA EN FIRME.

NOTA: Los disefios de los instrumentos pueden cambiar sin
previo aviso. Nos enorgullece nuestro instrumental de calidad
artesanal, la cual puede dar pie a ligeras variaciones en las
caracteristicas de los instrumentos.
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GWARANCJA

Na przyrzady firmy SCANLAN® udziela si¢ na okres dziesigciu
lat gwarancji, iz bgda one wolne od wszelkich wad materiatowych
i wykonawczych. Jezeli jakikolwiek przyrzad, uzywany zgodnie
ze swoim przeznaczeniem, okaze si¢ wadliwy, zostanie on, wedtug
uznania firmy Scanlan International, Inc., bezptatnie poddany
naprawie lub wymianie. Gwarancja ta zastepuje wszystkie inne
gwarancje wyrazone lub domniemane.

Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialno$ci prawnej

wobec nabywcy lub jego nastepcow za jakiekolwiek roszczenia
wynikajace z utraty mozliwosci, utraty reputacji lub jakichkolwiek
strat wtornych i przypadkowych, w kwocie, ktora przewyzszaltaby
ceng produktu. Sprzedawca wyraza zgode na dokonanie, wedhug
swojego uznania, wymiany produktu lub zwrotu pieni¢dzy w
przypadku produktu ze stwierdzonymi wadami wykonawczymi
lub materialowymi. Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialnosci

za koszty robocizny lub inne straty poniesione w zwiazku z
wadliwoscig produktu. Prawa nabywcy w ramach niniejszej
gwarancji moga rézni¢ si¢ w zaleznosci od stanu lub kraju.
WAZNE: Wszystkie przyrzady SCANLAN® nalezy zwrécié¢
do Scanlan International w celu przeprowadzenia ich
odnowy. Przeprowadzanie odnowy przyrzadéw Scanlan przez
inne firmy spowoduje uniewaznienie gwarancji udzielonej
przez Scanlan.

Tacki do sterylizacji przyrzadow SCANLAN®: tacki
do sterylizacji przyrzadow firmy SCANLAN® posiadaja
12-miesigczng gwarancj¢ pokrywajaca wady materiatowe
i wykonawcze.

Przyrzady SCANLAN® DIAMOND DUST™: szczgki
Diamond Dust™ firmy SCANLAN® objete sg gwarancjg na okres
12 miesigcy. Jesli zajdzie taka potrzeba, w 12-miesigcznym
okresie gwarancyjnym powierzchnia DIAMOND DUST™
zostanie odnowiona nieodptatnie.

Oprawki igiel: Uzycie wigkszych, niz zalecane, igiet do szwow
chirurgicznych moze spowodowac uszkodzenie oprawki i
uniewaznienie gwarancji. Zalecenia dotyczace stosowania igiet do
szwOw z przyrzadami Scanlan® podano na stronie Scanlan https://
www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/.

Przyrzady wykonane z tytanu: W szerokim asortymencie
anodyzowanych przyrzadow tytanowych SCANLAN® obecne
jest zabarwienie w réznych odcieniach niebieskiego koloru.
Nie jest to wada materiatu, lecz skutkiem niewielkich r6znic
techniki produkeji lub sktadu stopu. Roznice te maja charakter
kosmetyczny i nie wplywaja na obnizenie wysokiej jakosci
technicznej tytanowych przyrzadow SCANLAN®,

Nozyczki: Nie wolno przecina¢ nici, gazy ani drutu za pomoca
nozyczek, ktore nie sa przeznaczone do tego celu. Wszystkie
nozyczki typu SCANLAN® Super Cut™ i Ultra Sharp® musza by¢
zwrocone do Scanlan International do renowacji i ostrzenia, aby
zapewni¢ utrzymanie wyjatkowej ostro$ci ich ostrzy.

Nozyczki SCANLAN® @Femier™: Gwarancja na ostro§é
nozyczekSCANLAN ® Premier™ wynosi 12 miesigcy. Jesli
zajdzie taka potrzeba, w 12-miesigcznym okresie gwarancyjnym
nieodplatnie zostanie wykonane naostrzenie.

Zaciski Heifetz™, zaciski Yasargil: Aby uzyska¢ petny kredyt,
produkt w oryginalnym opakowaniu nalezy zwroci¢ w ciagu 60
dni od daty na fakturze w przypadku przesylki krajowej 1 90 dni

w przypadku przesytki zagranicznej. Wszystkie uzywane produkty
uwazane s3 za OSTATECZNIE SPRZEDANE. Udzielana jest

na nie 12-miesi¢czna gwarancja pokrywajaca wady materialowe

i wykonawcze.

Zacisk Reliance Bulldog: Gwarancja obejmujaca wady
materialowe i wykonawcze wynosi rok. Wszystkie sprzedane
produkty uwazane sa za OSTATECZNIE SPRZEDANE.

UWAGA: Projekt przyrzadéow moze ulec zmianie bez
uprzedniego powiadomienia. Jakos¢ rgcznie wykonywanych
produktow, ktora jest zrodtem naszej dumy, moze by¢ przyczyna
niewielkich r6znic w formie przyrzadow.
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GARANTIA

Os instrumentos da SCANLAN® estdo garantidos como
isentos de defeitos de material e fabrico durante um periodo
total de dez anos. Qualquer instrumento comprovadamente
defeituoso quando utilizado para os fins a que se destina sera
reparado ou substituido gratuitamente, por discri¢do exclusiva
da Scanlan International, Inc. Esta garantia substitui todas as
outras garantias, expressas ou implicitas.

Em circunstancia alguma sera o vendedor responséavel perante

o comprador, ou qualquer sucessor do comprador, pela
reclamagdo decorrente de perda de oportunidades, reputagdo

ou danos incidentais ou consequenciais de qualquer espécie por
qualquer montante superior ao preco do produto. O vendedor
concorda em substituir ou atribuir um crédito por opgao unica

do vendedor para qualquer produto que se determine como
apresentando defeitos de materiais ou de fabrico. O vendedor
ndo sera responsavel pelos custos de mao-de-obra ou despesas de
qualquer espécie que se verifiquem devido a defeito do produto.
Os direitos legais do comprador ao abrigo desta garantia podem
variar de regido para regido e de pais para pais. IMPORTANTE:
Todos os instrumentos SCANLAN® tém de ser devolvidos a
Scanlan International, Inc. para restauracio. A restaurac¢io
de instrumentos da Scanlan efectuada através de qualquer
outro meio anulara a garantia Scanlan.

Tabuleiros de Esteriliza¢iio dos Instrumentos SCANLAN®:
Os tabuleiros de esterilizagdo dos instrumentos SCANLAN® sdo
garantidos por 12 meses quanto a defeitos de material e fabrico.

Instrumentos DIAMOND DUST™ SCANLAN®: As
mandibulas DIAMOND DUST™ SCANLAN® séo garantidas por
12 meses. Se necessario, a superficie DIAMOND DUST™ sera
restaurada gratuitamente durante o periodo inicial de 12 meses.

Porta-Agulhas: O uso de agulhas de sutura de tamanho
superior ao recomendado pode resultar em danos e invalidar a
sua garantia. Consultar o sitio Web da Scanlan em https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
para obter recomendagdes no que respeita ao uso de agulhas de
sutura com instrumentos Scanlan®.

Instrumentos de Titanio: Poderdo ser observadas diferentes
tonalidades de azul dentro da ampla linha de instrumentos de
titdnio anodizado SCANLAN®. Nio se trata de um defeito, mas
sim de um fenémeno que ocorre devido a ligeiras varia¢des na
técnica de fabrico ou na composigdo da liga Isto € apenas uma
caracteristica cosmética que ndo afecta a alta qualidade dos
instrumentos de titdnio SCANLAN®™

Tesouras: N#o cortar a sutura, gaze ou o fio com as tesouras
excepto se estas tiverem sido concebidas para cortar este tipo
de materiais. Todas as tesouras Super Cut™ e Ultra Sharp®
SCANLAN® devem ser devolvidas a Scanlan International para
uma completa restauragao e afiagdo a fim de manterem o seu
gume de tecnologia incomparavel afiado.

Tesouras Qemser” SCANLAN®: O gume das tesouras
Premier™ SCANLAN® ¢ garantido por 12 meses. Se necessario,
sera efectuada uma nova afiagdo gratuitamente durante o
periodo de 12 meses.

Clips Heifetz™, Clips Yasargil: O produto contido na sua
embalagem original pode ser devolvido para obten¢do de um
crédito total dentro de 60 dias (a nivel nacional) e 90 dias

(a nivel internacional) da data da factura. Todos os produtos
usados serdo considerados como VENDA FIRME. Garantidos
por 12 meses contra defeitos de material e fabrico.

Grampo Reliance Bulldog: A garantia de materiais e fabrico
sera de um ano. Todas as vendas sdo consideradas como
VENDA FIRME.

QUEIRA NOTAR: Os designs dos instrumentos podem mudar
sem aviso prévio. Temos orgulho da qualidade de precisao
manual dos nossos instrumentos, a qual pode causar ligeiras
variagdes nos padroes dos instrumentos.
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GARANTI

SCANLAN® Aletleri malzeme ve is¢ilik kusurlarina karsi

on y1l siireyle garantilidir. Kendi islevi dogrultusunda
kullanildiginda kusurlu oldugu ortaya ¢ikan herhangi bir alet,
karar hakk: sadece Scanlan International Inc. firmasina ait
olmak tizere ticretsiz olarak onarilir veya degistirilir. Bu garanti,
acik ya da ortiilii diger biitiin garantilerin yerine gecer.

Satic1 higbir durumda alictya veya alicinin herhangi bir halefine
kars1 herhangi bir i kaybina, iyi niyet kaybina ya da {iriiniin
kullanilmasina bagli olarak ya da kullanilmasi sonucunda olusan
herhangi bir tiir zarara iliskin savlarla, tirliniin fiyatin1 agan bir
tutarda sorumlu tutulamaz. Satici, takdir hakki miinhasiran
satictya ait olmak {izere, malzeme ve is¢ilik kusurlar tespit
edilen herhangi bir iiriinii degistirebilir ya da alictya para iadesi
yapabilir. Satici, iiriiniin kusurlu olmasindan dolay1 ortaya

¢ikan igcilik bedelinden veya herhangi bir diger masraftan
sorumlu degildir. Bu garanti kapsamindaki haklariniz iilkeden
iilkeye degisebili. ONEMLI NOT: Yenilenmesi istenen tiim
SCANLAN?® aletlerinin Scanlan International’a gonderilmesi
sarttir. Scanlan aletlerinin baska herhangi bir kaynak
tarafindan yenilenmesi Scanlan garantisini gecersiz kilar.

SCANLAN?® Alet Sterilizasyon Tepsileri: SCANLAN® alet
sterilizasyon tepsileri, malzeme ya da is¢ilik kusurlarinda karsi
12 ay garantilidir.

SCANLAN® DIAMOND DUST™ aletleri: SCANLAN®
DIAMOND DUST™ ¢eneleri 12 ay siireyle garantilidir.
Gerekirse, ilk 12 aylik siire iginde DIAMOND DUST™ aletinin
yiizeyi licretsiz restore edilir.

igne Tutuculari: Onerilenden daha biiyiik siitiir ignelerinin
kullanilmasi hasarla sonuglanabilir ve garantinizi gegersiz
kilabilir. Sitiir ignelerinin Scanlan® aletleriyle birlikte
kullanimina yonelik 6neriler igin liitfen https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
adresindeki Scanlan web sitesine bakin.

Titanyum aletler: Anotlastirilmis genis kapsamli SCANLAN®
titanyum aletleri arasinda degisik mavi tonlar1 bulunabilir.

Bu bir kusur olmayip, iiretim teknigindeki ya da alagim
bilesimindeki hafif degisiklikler nedeniyle meydana gelen bir
olaydir. Bu sadece kozmetik bir nitelik olup, SCANLAN®
titanyum aletinizin yiiksek kalitesini etkilemez.

Makaslar: Siitiir, gazli bez ya da tel kesmek i¢in tasarlanmamis
makaslari, sozii edilen malzemeleri kesmek i¢in kullanmayn.
Tiim SCANLAN® Super Cut™ ve Ultra Sharp® makaslari, 6zel
kesme agizlarinin korunabilmesi amaciyla tam restorasyon ve
bileme islemleri i¢in Scanlan International’a gonderilmelidir.

SCANLAN® Qs Makaslari: SCANLAN® Premier™
Makaslarinin keskinligi 12 ay garantilidir. Gerekirse, ilk
12 aylik siire i¢inde alet iicretsiz olarak yeniden bilenir.

Heifetz™ Klipsler, Yasargil Klipsler: Orijinal ambalajindaki
tiriin, fatura tarihinden sonra 60 giin (yurt i¢i) ve 90 giin
(uluslararasi) iginde tam 6deme iadesi i¢in geri gonderilebilir.
Tiim kullanilmis iiriinlerin satigt KESIN SATIS sayilir. Malzeme
ya da is¢ilik kusurlarinda kars1 12 ay garantilidir.

Reliance Biiyiik Saph Pens: Malzeme ve is¢ilik garantisi
12 aydir. Tiim satiglar KESIN SATIS sayilir.

LUTFEN DIKKAT: Alet tasarimlar1 nceden bildirim
yapilmadan degisebilir. Aletlerimizin el yapimu kalitesi bizim
i¢in bir gurur kaynagidir; alet diizenlerinde hafif degisiklikler
olabilir.
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GARANCIJA

Zagotavljamo, da instrumenti SCANLAN® ne bodo imeli
napak v materialih in izdelavi polnih deset let. Vsak instrument,
za katerega se izkaze, da ima napako, ¢e se uporablja za
predvideni namen, bo po lastni presoji druzbe Scanlan
International, Inc. brezpla¢no popravljen ali zamenjan. Ta
garancija velja namesto vseh drugih izrecnih ali implicitnih
garancij.

Prodajalec v nobenem primeru ne odgovarja kupcu ali njegovim
naslednikom za kakrsen koli zahtevek za izgubljeno priloznost,
izgubo dobrega imena ali posledi¢no ali naklju¢no $kodo
kakrsne koli vrste za kakrSen koli znesek, ki presega ceno
izdelka. Prodajalec se strinja, da bo po izkljucni lastni izbiri
zamenjal izdelek ali zanj izdal dobropis, ¢e se ugotovi, da je
izdelek pomanjkljiv zaradi materiala ali izdelave. Prodajalec ne
odgovarja za stroSke dela ali kakr$ne koli stroske, nastale zaradi
okvare izdelka. Vase pravice iz te garancije se lahko razlikujejo
od drzave do drzave. POMEMBNO: Vse instrumente
SCANLAN? je treba vrniti druzbi Scanlan International za
prenovo. Prenova instrumenta Scanlan s strani katerega
koli drugega vira izni¢i garancijo Scanlan.

Sterilizacijski pladnji za instrumente SCANLAN® V.L.P."™:
Za sterilizacijske pladnje za instrumente SCANLAN® V.I.P.™
velja garancija 12 mesecev za vse napake v materialu ali
izdelavi.

Instrumenti SCANLAN® DIAMOND DUST™:

Za &eljusti SCANLAN® DIAMOND DUST™ garancija velja 12
mesecev. Po potrebi bo povr§ina DIAMOND DUST™ v prvih 12
mesecih brezpla¢no obnovljena.

Drzala za igle: Uporaba $ivalnih igel, ve¢jih od priporocenih,
lahko povzroci poskodbe in razveljavi garancijo. Za priporocila
glede uporabe igel za kirur§ke niti z instrumenti Scanlan glejte
spletno mesto https://www.scanlaninternational.com/scanlan-
products/needle-holders/ druzbe Scanlan®.

Instrumenti iz titana: V obsezni liniji eloksiranih instrumentov
SCANLAN® iz titana lahko najdete razli¢ne odtenke modre
barve. To ni napaka, ampak pojav, ki se pojavi zaradi majhnih
sprememb v tehnologiji izdelave ali sestavi zlitine. To je

samo kozmeti¢na lastnost in ne ogroza visoke kakovosti vasih
instrumentov iz titana SCANLAN®.

Skarje: Ne rezite §iva, gaze ali Zice s $karjami, razen &e so
namenjene rezanju teh materialov. Vse $karje SCANLAN®
Super Cut™ in Ultra Sharp® je treba vrniti druzbi Scanlan
International za popolno prenovo in ostrenje, da se ohrani
edinstven rezalni rob.

SCANLAN® @%mier"Skarje: Ostrina Skarij SCANLAN®
Premier™ je zagotovljena 12 mesecev. Po potrebi bo ponovno
ostrenje izvedeno brezplacno v obdobju 12 mesecev.

Sponke Heifetz"™, sponke Yasargil: Pripomocek v originalni
embalazi se lahko vrne proti popolnemu vracilu denarja v 60
dneh po datumu racuna doma in 90 dneh po datumu rac¢una
mednarodno. Vsi rabljeni izdelki se bodo §teli za prodane brez
moznosti vracila izdelka. Garancija 12 mesecev za napake v
materialu ali izdelavi.

Pomozna buldog-sponka: Garancija za materiale in izdelavo
velja eno leto. Vsi prodani izdelki se bodo Steli za prodane brez
moznosti vracila izdelka.

PROSIMO, UPOSTEVAJTE: Oblike instrumentov se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila. Ponosni smo na
kakovost rocno izdelanih instrumentov, kar lahko povzroci rahle
razlike v vzorcih instrumentov.
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ZARUKA

Na nastroje SCANLAN®sa poskytuje plna desatro¢na zaruka

na bezchybnost’ materidlov a spracovania. Akykol'vek néstroj,
ktory sa ukaze ako chybny na zamysl'ané pouzitie, bude bezplatne
opraveny alebo vymeneny na zaklade vlastného uvazenia
spoloc¢nosti Scanlan International, Inc. Tato zaruka nahradza
vsetky ostatné zaruky bez ohl'adu na to, ¢i ide o zaruky vyslovné
alebo predpokladané.

Predavajuci za ziadnych okolnosti nenesie vo¢i kupujicemu ani
naslednému kupujucemu ziadnu zodpovednost’ za akékol'vek
naroky tykajlice sa straty prilezitosti, straty dobrého mena,
nasledné alebo nahodné skody, ktoré akoukol'vek sumou
prevysuju cenu produktu. Predavajuci stihlasi, ze podl'a vlastného
uvazenia vymeni alebo preplati akykol'vek produkt, ktory sa
ukaze byt’ chybny v suvislosti s materidlom alebo spracovanim.
Predajca nenesie ziadnu zodpovednost’ za naklady spojené

s pracou alebo akékol'vek iné vydavky vzniknuté z dovodu
chybneho produktu. Vase préava vyplyvajuce z tejto zaruky sa
mozu v jednotlivych §tatoch alebo kraJmach ligit. DOLEZITE:
Vsetky nastroje SCANLAN® sa musia vratit’ spolo¢nosti
Scanlan International na renovaciu. Renovacia nastrojov
Scanlan akoukol’vek inou stranou bude mat’ za nasledok
zruSenie zaruky spolo¢nosti Scanlan.

Steriliza¢né podnosy na nastroje SCANLAN® V.I.P.™:
Na sterilizaéné podnosy na nastroje SCANLAN® V.L.P.™
sa poskytuje 12-mesacna zaruka na chyby materialu alebo
spracovania.

Nastroje SCANLAN® DIAMOND DUST™: Na &eluste
SCANLAN® DIAMOND DUST™ sa poskytuje 12-mesa¢na
zaruka. Pocas Givodnej 12-mesaénej lehoty sa povrch zariadenia
DIAMOND DUST™ v pripade potreby bezplatne obnovi.
Drziaky na ihly: ouzitie ihiel na Sitie vac$ich, ako je odporucané,
moze sposobit’ poskodenie zariadenia a zrusenie zaruky.

Pozrite si webovi stranku spolo¢nosti Scalan https:/www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/,

kde najdete odporticania tykajice sa pouzivania ihiel na Sitie s
nastrojmi Scalan®.

Titanové nastroje: V ramci Sirokej ponuky eloxovanych
titinovych nastrojov SCANLAN® mézete najst’ rozne odtiene
modrej. Nie je to chyba, ale jav, ktory sa vyskytuje z dévodu
miernych odchylok vo vyrobnej technologii alebo zlozenia
titanu. Ide len o kozmetickt vlastnost’, ktora nema ziadny
negativny vplyv na vysoku kvalitu vasich titdnovych nastrojov
SCANLANE®.

NoZnice: S tymito noznicami nestrihajte nite, gazu alebo drot,
pokial nie st uréené na strihanie tychto materialov. Vietky
noznice SCANLAN® Super Cut™ a Ultra Sharp® sa musia vratit’
spolocnosti Scanlan International na kompletni renovaciu a
obnovenie tvaru s cielom zachovat ich jedine¢né ostrie.

Noznice SCANLAN® Q3emier™: Ostrost noznic SCANLAN®
Premier™ je garantovana na 12 mesiacov. V pripade potreby sa
pocas 12-mesacnej lehoty opétovne bezplatne naostria.

Svorky Heifetz™, svorky Yasargil: Produkt v originalnom
obale sa mo6ze vratit’ na plnu refundaciu s datumom splatnosti
do 60 dni v ramci danej krajiny a do 90 dni v zahranici. V3etky
pouzité vyrobky sa buda povazovat' za FIREMNY VYPREDAJ.
Plati zaruka 12 mesiacov na chyby materialu a spracovania.

Svorka Reliance Bulldog: Plati zaruka na material a spracovanie
v trvani jedného roka. Vsetky vypredaje sa povazuju za
FIREMNY VYPREDAJ.

UVEDOMTE SI, PROSIM: Dizajn néastrojov sa moze zmenit’
bez predchadzajuceho upozornenia. Sme hrdi na kvalitu ruéného
spracovania nasich nastrojov, ¢o v§ak moze spdsobit’ mierne
rozdiely vo vzoroch nastrojov.

sk | Slovak | Sloven¢ina



EITYHXH
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6TV YPNCYLOTOLEITOL Yot TO GKOTO Y10L TOV 07oio tpoopiletat, O
emokevaleton 1 o avtikabictoron dmpedv, Katd T SlokpLTikn
gvyépeta g Scanlan International, Inc. H gyyimon avt avticadiotd
O)eg TIG GAAEG EYYVNOELS, PNTEG 1) CLOTNPES.

Ye kapio tepintmon o toAntg dev Oa givar vevbuvog amévavtt
GTOV 0yOPUOTH| 1| G€ SLdOYOVG TOV ByOPAOTN Y10l OTOWINTOTE
a&loon ylo amdAe gvkaipiog, veepaing 1| TaPETOUEVEG

Tuyaieg (nuieg omoovdNmote THTOVL Yo kdbe TOGO TEPAY TNG TG
T0V TPOidvToG. O TWANTNG CUUEMVEL VL VTIKOTOGTHOEL 1} VOl
TOPEYEL TOTMON, KOTAL TNV OTOKAEIGTIKY ETAOYT| TOL TOANTY, Yo
omolodNrote TPoidy mov Kabopiletar 6Tt eivor ELATTOUATIKO O TPOG
o VAKG 1) TV epyacia. O mmintig dev Ba eivar vevBuvog Yo to
KO0T0G gpyaciog 1 €000 0TOOVINTOTE THMOV, TO OTOI0L TPOEKVLY ALV
MOYO EMITTOUATOV TOV TPoidvToc. Ta Sikaidpatd 6og Paost g
TAPOVCUS EYYINONG EVOEYETOL VL TOIKIAOVV 0O TOATELR GE TOMTELQL
Kt and yopa o€ xopo. TZHMANTIKO: Ola ta epyaisio tng
SCANLANE® mpéner va emetpé@ovron 6ty Scanlan International
Yw. avoxkatackevy. H avaketaokevi epyareiov tng Scanlan og
omo1adNToTe A TNV GKVPAOVEL TNV £YyOnon TG Scanlan.

Aioxkot arosteipoong epyoieiov g SCANLAN®: Ot dickot
amooteipoong epyoreiov g SCANLAN® mapéyovon pe mv
gyyonon 0Tt eivon amaAloyLEVOL ELUTTOUATMV O TPOG TOL VAIKE Ko
™mv gpyocio yo 12 unvec.

Epyoleio SCANLAN® DIAMOND DUST™: Ot curydveg
SCANLAN® DIAMOND DUST"™ rapé&yovrou pe gyyonon 12 pnvév.
Av ypewotet, n empdvei DIAMOND DUST™ 6o amokotaotadet
XOPIG YPEDOT KOTA TN SIAPKELD TG APYIKNG TEPIOSOL TV 12 pnvédv.

Baceig pehovav: H yprion Belovav pappdtov peyoldtepav
SooTdoemy amd TIg GUVISTOpEVES I6mG Vo 0dnyNoeL o€ PAAPN Kot
AKVOPOON TNG £YYONoNG 6ac. Avatpééte otov 16T0TONo ™G Scanlan
https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/ ywo cvotdoglg oyeTkd pe T xpNon BeAovav pappdToV pe
gpyoheio g Scanlan®.

Epyaieio omé Titavio: Mropei va wapatnpnbody SiopopeTikés
OTOYPMGELS TOV UTAE GTNV EKTETOEVT) GEPA AVOIUOUEVOV
gpyareiov g SCANLAN® and titdvio. Agv TpoKetton Yo
EAATTOUO, OALG Y10 POVOLEVO TTOV OQEIAETON GE EAGYLOTES
SL0POPOTOGELG OTNV KOTAGKEVOGTIKY TEYVIKY 1| 6T1 6VvhesT Tov
Kkpéportog. [TpoKertol amokAEIGTIKG Ylor o TIKO YUPUKTNPIOTIKO,
70 omoio dev voPopilet TV VYN TOWTNTA TV EPYOLEI®Y GO
g SCANLAN® ozd tirdvio.

Yoriduo: Mnv koPete pappota, yaleg | cOppota pe Wokidio, ektog
av aVTE £X0VV oYeAOTEL EWOIKA Y10l TV KOT GTAV TMV VAIKGOV.
O\ to, woidie SCANLAN® Super Cut™ & Ultra Sharp® npénet va
emotpépovon ot Scanlan International yio mAMpn avokotackevt
KoL 0KOVIGHLO, MOTE Vo dtaTnpnOel 1 LOVASIKY KOTTIKT oty TOVG.

Paridre SCANLAN® Doz ™: TO GKOVIGHO TG OKLAG TOV
yaldidv SCANLAN® Premier™ eivor eyyonpévo yia 12 pjveg.
Av ypetootel, o extereoTel €K VEOL AKOVIGHOL YOPIG XPEDOT EVTOG
NG XPOVIKNG TEPLOGOV TV 12 punvadv.

Kiar Heifetz™, kham Yasargil: To npoidv pmopel va emotpopet
péca TNV apyIKT TOL GUoKEVAGIN Yo T PN TioTOON EvTdg 60
NUEPDV GTO EGMTEPIKO Kat evTOg 90 MepdY 610 e£TEPIKO 0O
™V Nuepopmvia ipordynong. Ora to ypnoLpomompéEVae Tpoidva
Oewpovvtor OPIETIKEX ITIQAHEEIE. [Tapéyovton pie yyomon ot
£ivor omoAAOypEVOL EMATTOUATOV O TPOG TOL VAIKG KoL TNV EPYACi
yio 12 pnvec.

Zowkrijpog Reliance Bulldog: H eyyvnon mg mpog ta vAkd kot
v epyacio Ha ivon evog £tovg. Oleg oL wANoelg Bempovvtar
OPIZTIKEX [TQAHZEIE.

MMAPAKAAOYME HMEIQXTE TA EEHX: Ta oyédia tov
gpyodeiov pmopel va petafinfovv yopig npogdonoinomn. Eipoote
VIEPHPOVOL YL THV TOLOTIKH YELPOTOINTN SOVAEL e TNV omoia
Kataokevalovpe Ta epyodeio pac, n onoio PLwopet vo TpoKarEcEL
EAAYLOTEG OLUPOPOTOUOELG GTNV CULoONTIKT| TV EpyaleimV.
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GARANTI

SCANLAN®-instrumenter er garanteret imod defekter i
materiale og udforelse i fulde ti ar. Alle instrumenter, som viser
sig at veere defekte ved anvendelse til det tilsigtede formal, vil
blive repareret eller udskiftet uden beregning pa foranledning af
Scanlan International, Inc. Denne garanti treeder i stedet for alle
andre garantier, bade udtrykte og underforstaede.

Under ingen omstendigheder vil seelgeren vere ansvarlig

over for keberen eller en efterfolgende kaber for nogen krav
vedrerende tabte muligheder, tab af goodwill eller skader,

der er utilsigtede eller er en konsekvens af anordningens
anvendelse ud over et belob, der andrager prisen pa produktet.
Seelger indvilliger i efter selgers vurdering at udskifte eller
kreditere et hvilket som helst produkt, der er bestemt til at vaere
forbundet med fejl i materiale eller udforelse. Salger er ikke
ansvarlig for tab af arbejdstimer eller udgifter af nogen art, der
skyldes fejl ved produktet. Deres rettigheder i henhold til denne
garanti kan veere forskellige fra stat til stat og land til land.
VIGTIGT: Alle SCANLAN®-instrumenter skal returneres
til Scanlan International for at blive sat istand. Hvis
Scanlan-instrumenter istandszettes af andre, ugyldiggeres
Scanlan-garantien.

SCANLAN?®-steriliseringsbakker til instrumenter:
SCANLAN®-steriliseringsbakker til instrumenter er garanteret
i 12 méneder mod defekter i materiale eller udferelse.

SCANLAN® DIAMOND DUST"-instrumenter: SCANLAN®
DIAMOND DUST™-teender er garanteret i 12 maneder. Hvis det
er pakreaevet, istandsattes DIAMOND DUST™-overfladen uden
omkostninger i de forste 12 méneder.

Naileholdere: Brugen af suturnale, der er storre end de
anbefalede, kan resultere i skader og ugyldiggere din garanti.
Se Scanlans websted https://www.scanlaninternational.com/
scanlan-products/needle-holders/ for anbefalinger vedrerende
brug af suturndle med Scanlan® instrumenter.

Titanium-instrumenter: Der kan findes forskellige bla nuancer
i den omfattende serie anodiserede SCANLAN®-titanium-
instrumenter. Dette er ikke en defekt, men et feenomen,

der forekommer pa grund af ubetydelige variationer i
fremstillingsteknik eller legeringssammensatning. Dette

er kun kosmetiske karakteristika og kompromitterer ikke
SCANLANP®-titanium-instrumenternes hgje kvalitet.

Saks: Undlad at klippe sutur, gaze eller trad med saks,
medmindre disse materialer er beregnet til dette. Alle
SCANLAN® Super Cut™ og Ultra Sharp®-sakse skal returneres
til Scanlan International for at blive helt istandsat og hvasset for
at opretholde den unikke skaerekant.

SCANLAN® QZmier"-sakse: SCANLAN® Premier™-sakses
skarphed garanteres i 12 méneder. Hvis det er pakravet, vil der
blive foretaget skaerpning uden omkostninger i 12 maneders
perioden.

Heifetz™-klemmer, Yasargil-klemmer: Produktet kan
returneres i den originale pakning med fuld tilbagebetaling
inden for 60 dage nationalt og 90 dage internationalt fra
fakturadato. Alle brugte produkter vil blive betragtet som
vaerende UDEN RETURRET. Garanteret i 12 maneder mod
defekter i materiale eller udferelse.

Bulldogklemme: Garanti for materialer og udferelse vil vere
et ar. Alt salg betragtes som verende UDEN RETURRET.

BEM/ERK: Instrumentdesign kan @ndres uden forudgaende
varsel. Vi er stolte over handveerkskvaliteten af vores
instrumenter, som kan forarsage ubetydelige variationer

i instrumentmenstrene.
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GARANTIE

SCANLAN?® instrumenten zijn gedurende tien jaar
gegarandeerd vrij van defecten in materiaal en fabricage.
Instrumenten die bij gebruik in overeenstemming met het
beoogde doel defect blijken te zijn, zullen uitsluitend naar
oordeel van Scanlan International, Inc. kosteloos worden
gerepareerd dan wel vervangen. Deze garantie vervangt alle
andere uitdrukkelijke of geimpliceerde garanties.

In geen enkel geval zal de verkoper aansprakelijk zijn tegenover
de koper of enige opvolgers van de koper, voor een claim van
welke aard ook met betrekking tot gemiste kansen, verlies van
goodwill dan wel gevolgschade of incidentele schade van welke
aard ook voor een bedrag dat de prijs van het product overtreft.
De verkoper stemt in met het vervangen of verstrekken van

een tegoedbon, naar exclusieve optie van de verkoper, van

elk willekeurig product waarvan wordt vastgesteld dat het
defecten in materialen of fabricage vertoont. De verkoper

zal niet verantwoordelijk zijn voor arbeidskosten of kosten

van welke aard ook, die wegens de ondeugdelijkheid van het
product werden gemaakt. Uw rechten onder deze garantie
kunnen per staat en per land verschillen. BELANGRIJK:

Alle SCANLAN®-instrumenten moeten aan Scanlan
International worden geretourneerd voor vernieuwing.
Vernieuwing van Scanlan-instrumenten door anderen zal

de garantie van Scanlan tenietdoen.

SCANLAN®-sterilisatietrays voor instrumenten: SCANLAN®
sterilisatietrays voor instrumenten zijn gedurende 12 maanden
gegarandeerd vrij van defecten in materiaal en fabricage.

SCANLAN® DIAMOND DUST"™ instrumenten: SCANLAN®
DIAMOND DUST™ bekken zijn gedurende 12 maanden
gegarandeerd. Zo nodig wordt het DIAMOND DUST™
oppervlak gratis hersteld gedurende de eerste 12 maanden.

Naaldhouders: Het gebruik van hechtnaalden die groter

zijn dan aanbevolen, kan schade veroorzaken en uw garantie
tenietdoen. Raadpleeg de website van Scanlan op https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
voor aanbevelingen over het gebruik van hechtnaalden met de

®

instrumenten van Scanlan®.

Titanium instrumenten: De uitgebreide serie geanodiseerde
titanium instrumenten van SCANLAN® kan verschillende tinten
blauw vertonen. Dit is geen defect maar het gevolg van kleine
variaties in de methode van fabricage of de samenstelling van
de legering. Dit is slechts een cosmetisch effect en brengt de
hoge kwaliteit van uw SCANLAN® titanium instrumenten niet
in het gedrang.

Scharen: Knip hechtingen, gaas en draden alleen met een schaar
die speciaal voor deze materialen is bestemd. Alle SCANLAN®
Super Cut™ en Ultra Sharp® scharen moeten aan Scanlan
International worden geretourneerd om te worden vernieuwd en
geslepen teneinde de unieke snede in stand te houden.

SCANLAN® Q%emier" scharen: de scherpte van SCANLAN®
Premier™ scharen is gedurende 12 maanden gegarandeerd. Zo
nodig worden ze gratis gedurende deze 12 maanden bijgeslepen.

Heifetz"™-clips, Yasargil-clips: Het product in de originele
verpakking kan voor volledige vergoeding worden geretourneerd
binnen de 60 dagen vanuit het binnenland en binnen de 90 dagen
vanuit het buitenland, vanaf de factuurdatum.. Alle gebruikte
producten worden als VERKOOP ZONDER RETOURRECHT
beschouwd. Gedurende 12 maanden gegarandeerd vrij van
defecten in materiaal en fabricage.

Reliance Bulldog klem: De garantie voor materiaal en
fabricage is één jaar. Alle verkopen worden als VERKOOP
ZONDER RETOURRECHT beschouwd.

OPMERKING: Het ontwerp van instrumenten kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Wij zijn trots op
de kwaliteit van onze handbewerkte instrumenten, die kleine
variaties in de patronen kunnen vertonen.
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TAKUU

SCANLAN®-instrumenttien taataan olevan virheettomia
materiaalien ja valmistuksen osalta kymmenen vuoden ajan.

Jos instrumentti osoittautuu vialliseksi, kun sitd kaytetdan sen
kayttotarkoituksen mukaisesti, Scanlan International, Inc. korjaa
tai vaihtaa instrumentin yksinomaisen harkintansa mukaisesti
maksutta. Tdma takuu annetaan kaikkien muiden suorien tai
epdsuorien takuiden asemesta.

Myyijé ei ole missédn olosuhteissa vastuussa tuotteen
alkuperdiselle tai muulle ostajalle tuotteen ostohinnan ylittavista
menetetyistd mahdollisuuksista, goodwillin menetyksestd

tai seuraamuksellisista tai satunnaisista vahingoista. Myyja
sitoutuu vaihtamaan tai korvaamaan yksinomaisen harkintansa
mukaan tuotteen, joka médritetddn olevan viallinen materiaalin
tai valmistuksen osalta. Myyja ei vastaa tuotteen viasta
aiheutuvista tydvoima- tai muista kustannuksista. Tdmén takuun
mukaiset oikeudet voivat vaihdella maa- ja aluekohtaisesti.
TARKEAA: Kaikki SCANLANC®-instrumentit on
palautettava Scanlan Internationalille kunnostettavaksi.
Scanlanin takuu raukeaa, jos jokin muu taho kunnostaa
Scanlan-instrumentin.

SCANLAN®-instrumenttien sterilointikorit: SCANLAN®-
instrumenttien sterilointikorit taataan virheettomiksi materiaalin
ja valmistuksen osalta 12 kuukauden ajaksi.

SCANLAN® DIAMOND DUST"™ -instrumentit: SCANLAN®
DIAMOND DUST™ -leuoilla on 12 kuukauden takuu.
Tarvittaessa DIAMOND DUST™ -pinta entis6iddén maksutta
ensimmadisen 12 kuukauden takuujakson aikana.

Neulanpidikkeet: uositeltuja neulakokoja suurempien
ompeluneulojen kdyttd voi aiheuttaa vaurion ja mitatoida
takuun. Scanlanin verkkosivustolla osoitteessa https:/www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/ on
suositukset ompeluneulojen kiytostd Scanlan® -instrumenttien
kanssa.

Titaani-instrumentit: Anodisoitujen SCANLAN®-titaani-
instrumenttien valikoima on laaja, ja niiden véri voi vaihdella
sinisen eri sdvyind. Tdma ei ole vika vaan ilmid, joka johtuu
valmistusmenetelmassé tai metalliseoksen koostumuksessa
olevista vdhiisisté eroista. Kyseessd on pelkkéd kosmeettinen
ominaisuus, eiki se vaikuta SCANLAN®-titaani-instrumenttien
korkeaan laatuun.

Sakset: Saksia ei saa kéyttdd ommellangan, sideharson tai
metallilangan leikkaamiseen, ellei niité ole tarkoitettu kyseisten
materiaalien leikkaamisen. Kaikki SCANLAN® Super Cut™- ja
Ultra Sharp® -sakset on palautettava Scanlan Internationalille
kunnostettavaksi ja teroitettavaksi, jotta niiden ainutlaatuinen
leikkausterd pysyy hyvéssd kunnossa.

SCANLAN® Qmter” -sakset: SCANLAN® Premier™ -saksien
terdvyys taataan 12 kuukauden ajaksi. Tarvittaessa ne teroitetaan
uudestaan maksutta 12 kuukauden takuujakson aikana.

Heifetz™-klipsit, Yasargil-klipsit: Alkuperdisessd
pakkauksessa olevan tuotteen voi palauttaa tdytta korvausta
vastaan 60 pdivin sisélld kotimaisesta ja 90 pdivin sisdlla
kansainvilisestd laskutuspdivastd. Kaikkia kaytettyja tuotteita
pidetdin LOPULLISENA KAUPPANA. Takuu materiaali- ja
valmistusvikojen osalta on 12 kuukautta.

Reliance Bulldog -puristin: Takuu materiaalien ja
valmistuksen osalta on yksi vuosi. Kaikkia myytyjé tuotteita
pidetdan LOPULLISENA KAUPPANA.

HUOMAUTUS: Instrumenttiin voidaan tehdd muutoksia
siitd erikseen ilmoittamatta. Késin tehdyt instrumenttimme
ovat korkealaatuisia, ja niiden pintakuvioinnissa voi esiinty&
vihdisia eroja.
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GARANTI

SCANLAN® instrumenter er garantert 4 veere uten mangler
i materialer og utferelse i ti hele r. Et instrument som

viser seg a ha en mangel nér det brukes til det tiltenkte
formal, vil bli reparert eller erstattet omkostningsfritt etter
Scanlan International, Inc.s eget skjenn. Denne garantien
har fortrinnsrett i forhold til alle andre garantier, enten de er
uttrykkelige eller underforstatte.

Selgeren er under ingen omstendighet erstatningsansvarlig
overfor kjoperen eller kjoperens etterfolgere for tapte
muligheter, tap av goodwill, felgeskader eller palopen skade
av noe slag som overstiger prisen pa produktet. Selgeren
samtykker i at han skal erstatte eller kreditere — etter selgerens
eget skjonn — et produkt som viser seg & ha mangel i materialer
eller utforelse. Selgeren har ikke ansvar for kostnadene til
arbeid eller andre omkostninger som péleper som folge av
produktmangelen. Dine rettigheter etter denne garantien kan
variere fra delstat til delstat og fra land til land. VIKTIG:
Alle SCANLAN®-instrumenter skal returneres til Scanlan
International for overhaling. Hvis Scanlan-instrumenter
overhales pa andre miter, ugyldiggjores garantien

fra Scanlan.

SCANLAN®-steriliseringsbrett for instrumenter:
SCANLAN®-steriliseringsbrett for instrumenter har
12 maneders garanti mot mangler i materialer eller utferelse.

SCANLAN® DIAMOND DUST"™ instrumenter:
SCANLAN® DIAMOND DUST™-tenger har 12 méneders
garanti. DIAMOND DUST ™-overflaten vil bli
gjenopprettet kostnadsfritt ved behov i lapet av den forste
12-ménedersperioden.

Nilholdere: Bruk av suturnaler som er sterre enn anbefalt,

kan medfere skade og garantien kan bli ugyldig. Pa Scanlans
nettsted https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/
needle-holders/ finner du anbefalinger om bruk av suturnaler
med Scanlan®-instrumenter.

Titaninstrumenter: Den omfattende serien med elokserte
SCANLAN®-titaninstrumenter kan besta av ulike blanyanser.
Dette er ikke en mangel, men et fenomen som oppstar

pa grunn av sma variasjoner i produksjonsteknikk eller
legeringssammensetning. Dette er rent kosmetisk og svekker
ikke den heye kvaliteten pA SCANLAN®-titaninstrumenter.

Sakser: Klipp ikke sutur, gas eller trdd med saks med mindre
saksen er beregnet pa & klippe denne typen materialer. Alle
SCANLAN® Super Cut™- og Ultra Sharp®-sakser skal returneres
til Scanlan International for fullstendig overhaling og sliping for
at saksen skal bevare sin unike skjarekant.

SCANLAN® QZomier"-sakser: SCANLAN® Premier™-sakser
er garantert skarpe i 12 méaneder. Sliping utfores kostnadsfritt
ved behov i lopet av 12-ménedersperioden.

Heifetz™-klips, Yasargil-klips: Produkter i originalpakningen
kan returneres mot full kreditt innen 60 dager innenlands og 90
dager internasjonalt etter fakturadatoen. Brukte produkter kan
IKKE returneres. 12 maneders garanti mot mangler i materialer
og utforelse.

Reliance-bulldogklemme: Ett ars garanti mot mangler
i materialer og utferelse. Alle salg regnes som endelige og
produktene kan IKKE returneres.

MERK: Instrumentenes design kan endres uten varsel. Vi er
stolte av instrumentenes handlagde kvalitet, noe som kan gi sma
variasjoner i menstrene pa instrumentene.
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GARANTI

SCANLAN®-instrument garanteras vara fria fran defekter

i material och utforande under en period av tio hela ar. Varje
instrument som visar sig vara defekt vid anvandning for avsett
andamal kommer att repareras eller utbytas utan kostnad, efter
Scanlan International, Inc.:s eget gottfinnande. Denna garanti
ersdtter och utesluter alla andra garantier, vare sig uttryckliga
eller underforstadda.

Forsiljaren ska under inga forhallanden héllas ansvarig
gentemot koparen eller koparens eftertradare, for nagra

som helst skadestandsansprak for forlorat tillfalle eller
goodwill, foljdskador eller tillfalliga skador av ndgot slag som
overskrider produktens pris. Forséljaren accepterar att efter
eget gottfinnande utbyta eller utfirda kredit for produkter

som faststills vara defekta vad géller material eller utforande.
Forséljaren dr inte ansvarig for arbetskostnader eller ndgra som
helst kostnader som dsamkats pga. produktdefekt. Réttigheterna
under denna garanti kan variera fréan stat till stat och frén

land till land. VIKTIGT! Alla SCANLAN®-instrument
maste returneras till Scanlan International for renovering.
Renovering av Scanlan-instrument utférd av nagon annan
anliggning medfor att Scanlans garanti upphér att gilla.

SCANLANE steriliseringsbrickor for instrument:
SCANLAN® steriliseringsbrickor for instrument garanteras
i 12 manader mot defekter i material eller utforande.

SCANLAN® DIAMOND DUST"-instrument: SCANLAN®
DIAMOND DUST™-kéftar garanteras i 12 manader. Under den
initiala 12-manadersperioden kommer DIAMOND DUST™-ytan
att vid behov éaterstillas, utan kostnad.

Nalforare: Anvindning av storre suturnalar dn vad som
rekommenderas kan medfora skador och gora att garantin
upphor att gélla. Se Scanlans webbplats https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
for rekommendationer rérande anvéndning av suturnalar
tillsammans med SCANLAN®-instrument.

Instrument av titan: Den omfattande produktlinjen av
anodiserade SCANLAN®-instrument av titan kan uppvisa

olika bla nyanser. Detta r inte en defekt, men ett fenomen som
upptrader pa grund av smérre variationer i tillverkningsmetoden
eller legeringens sammanséttning. Detta &r endast en kosmetisk
egenskap som inte paverkar den hoga kvaliteten hos era
SCANLAN®-instrument av titan.

Saxar: Anvind inte sax for att klippa suturer, gasvav eller
metalltrad om saxen ifradga inte ar konstruerad for att klippa
dessa material. Alla SCANLAN® Super Cut™- och Ultra Sharp®-
saxar maste returneras till Scanlan International for komplett
renovering och slipning for att den unika skdrande eggen

ska bevaras.

SCANLAN® Q%emier"-saxar: SCANLAN® Premier™-
saxarnas skdrpa garanteras i 12 manader. Under denna
12-ménadersperiod kommer omslipning att utforas vid behov,
utan kostnad.

Heifetz™-clips, Yasargil-clips: Produkt i originalforpackning
kan returneras for full dterbetalning inom 60 dagar inom USA
och inom 90 dagar for 6vriga ldnder, riknat fran fakturadatum.
Forséljning av alla begagnade produkter ar SLUTGILTIG.
Garanteras i 12 ménader mot defekter i material eller utforande.

Reliance bulldogklimmare: Material och utférande garanteras
iett ar. All forsdljning &r SLUTGILTIG.

OBS! Instrumentens design kan komma att andras utan
foregdende meddelande. Vi ér stolta Gver vara instruments
hantverkskvalitet, vilken kan medfora smérre variationer
1 instrumentmonstren.
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FAPAHLUUA

WHctpymeHTuTe SCANLAN® nmaTt aeceTroamLlHa rapaHums cpeLly
nedektn B Matepuanute u napabortkara. Bcekn MHCTPYMEHT, KOUTO
nokaxe AedeKT Npu 13Non3BaHeTo My Mo NpeaHasHaveHune, LWwe
6bae nonpaeeH UK 3ameHeH 6e3 3annallaqe, No ycMoTpeHue
eavHCTBeHO Ha Scanlan International, Inc. Tasu rapaHums 3amecTsa
BCWYKM OCTaHamnm rapaHuym, Npeku Uinm KOCBEHM.

Mpu HUKakBK obCTOATENCTBa NPOJABaYLT HE € 3abIKEH KbM
KynyBaya unv HacrnegHuLM Ha Kynysaya 3a kakbBTO M Aa 6uno uck 3a
npornycHaTu nonau, 3aryba Ha penyTauusi v KOCBEHU UK CryvaiiHm
LLIETUN OT BCAKaKLB BUA, 3@ CyMa Mo-rornsiva oT LieHaTa Ha NpoaykTa.
MpopaBaybT ce cbrnacssa No CBOE YCMOTPEHWE a 3aMeHN Uin

[la Bb3CTaHOBW NapuTe 3a BCEKV NPOAYKT, KOMTO e nokasan aedekt
o OTHOLLEHVEe Ha MaTepuanuTe unu uspabotkara. MpogaBaybT He
HOCY OTFOBOPHOCT 3a pasxoauTe 3a TPY/ UK Takcu OT BCSKakbB

BUA, HanpaBeHW B pe3ynTaT Ha AedekT Ha npoaykTa. MNpasaTa Bu

o Tasv rapaHLuyMst MoXe Aa BapvpaT cropep Larta unm abpxasara.
BAXHO: Bcuuku nHctpymeHTn SCANLAN® Tpsi6Ba aa 6baat
BbpHaTh Ha Scanlan International 3a o6HoBsiBaHe. OGHOBsIBaHe
Ha MHCTPYMeHTM Scanlan oT HeoTopusMpaHu nNuua Le goBeae
A0 aHynupaHe Ha rapaHuusTa.

WHctpymeHT SCANLAN® V.I.P." — Tabnu 3a crepunusaums:

— WHctpymeHT SCANLAN® V.I.P.™ — Tabnu 3a ctepunuaaums —
nMaT rapaHums ot 12 mecela cpeLuy AedekTv B Matepuana unm
nspabotkara.

WHctpymeHT SCANLAN® DIAMOND DUST™: — YenitocTu
SCANLAN® DIAMOND DUST™ umart rapaHuus ot 12 meceua.

Mpu HeobxoammocT noebpxHocTTa Ha DIAMOND DUST™ we 6bae
nogHoBeHa 6e3 3annallaHe B HavanHus nepuoa ot 12 meceua.

[bpxaum 3a urnu: Manon3saHeTo Ha no-rofiemMm XMpypruyecku Urmm
OT NpenopbYaHNTe MOXe Aa NpeausBuka Noepeaa v Aa aHynupa
rapaHuvsiTa Bu. Monsi, noceteTe yebcaiita Ha Scanlan Ha agpec
https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/ 3a npenopbky OTHOCHO M3MON3BAHETO Ha XMPYPrUYECKN UMM
C MIHCTpyMeHTapuyma Ha Scanlan®.

TuTaHOBM MHCTPYMeHTH: B WMpokaTa npoaykToBa NUHUsS oT
aHoamaupaHu TutaHosu MHCTpyMeHT SCANLAN® morat aa 6baat
HaMepeHW pasnyyHN HI0aHCU Ha CMHBOTO. ToBa He e AedbekT, a
SIBNEHMe, KOETO Bb3HWKBA B PE3yNTaT Ha fekn Bapuauymn B TexHUKaTa
Ha NpoV3BOACTBO UNW CbCTaBa Ha crnnasTa. ToBa € CaMo KO3METUYHA
XapaKTepuCTVKa 1 He 3acTpallaBa BYCOKOTO Ka4eCTBO Ha BalumTe
TuTaHoBM MHCTPYyMeHT SCANLAN®.

Hoxwuum: He pexeTe koHew, Mapns Unu urria ¢ HoXuUa, OCBEH ako
TS HE e NpeaHasHayeHa 3a psisaHe Ha Teau Matepuanu. Beudkm
Hoxuum oT mapkata SCANLAN® Super Cut™ u Ultra Sharp® Tpsioea
Oa 6baat BbpHaTh Ha Scanlan International 3a nbnHo o6HOBSBaHE U
3aTo4BaHe, 3a [4a Ce 3anasy YHKarHoTO PeXeLLO OCTpUE.

Hoxuum SCANLAN® @mier™: OcTpoTa Ha SCANLAN®HoxmLaTa
Premier™ uma rapaHuumsi ot 12 meceua. Mpu HeobxoaumocT ce
13BbpLUBa 3aTouBaHe 6e3 3annallaHe B nepuog oT 12 mecela.

Knuncu Heifetz™, knuncu Yasargil: MpoaykT B opuruHanHarta
onakoBka Moxe Aa Gbae BbpHaT 3a MbIIHO Bb3CTaHOBSIBAHE Ha
napuTe B cpok oT 60 AHW OT AaTaTta Ha usgaBaHe Ha hakTypara

npu nokyrka B cTpaHara uiv 90 AHW OT Jatata Ha uagaBaHe Ha
akTypaTa 3a MexayHapoaHU KnneHTU. Benuky nanonssamm
NPOAYKTU LLie CE CYMTAT 3a OKOHYATENHO NpojafeHu. MapaHUMOHHNUSAT
1M cpok e 12 MeceLia cpelLy AedekTv B MaTepuana unm
n3pabotkara.

Knamna 6ynpgor Reliance: MapaHuusita 3a matepuanute u
nspabotkara e egHa roguHa. Bevuku npopax6u ce cuutar 3a
OKOHYaTEemNHN.

MO, OB bPHETE BHUMAHME: KoHcTpykumusiTa Ha
MHCTPYMEHTUTE MOXe Aa ce NpoMeHun 6e3 npeanasectue. Hue ce
ropaeeM C Ka4ecTBOTO Ha pbyHaTa U3paboTka Ha UHCTPYMEHTUTE HU,
KOETO MOXe [a NPUYMHW NeKV BapuaLmy B TEXHUTE MOAENN.
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ZARUKA

K nastrojim znacky SCANLAN® je poskytovana desetileta
zaruka na vady materialu a vyrobni vady. Nastroj, u kterého se
projevi vada béhem pouzivani k uréenému tcelu, bude bezplatné
opraven nebo vyménén za novy kus dle vlastniho uvazeni
spole¢nosti Scanlan International, Inc. Tato zaruka nahrazuje
vsechny dalsi zaruky, at’ jiz vyslovné, nebo predpokladané.

Prodavajici nenese v zadném ptipadé odpovédnost viici
kupujicimu ani jakémukoli nastupci kupujiciho, co se tyka naroki
ze ztraty piilezitosti, poskozeni dobrého jména nebo naslednych
¢i souvisejicich skod jakéhokoli druhu, nad ramec ¢astky, ktera
odpovida cené produktu. Prodavajici souhlasi s vyménou nebo
vydanim dobropisu dle vlastni volby pro kazdy produkt, ktery

je oznacen jako vadny v disledku vad materialu nebo vyrobnich
vad. Prodavajici nenese zadné naklady na praci ani jakékoli
poplatky, které mohou vzniknout v disledku vady produktu. Vase
préva vyplyvajici z této zaruky se mohou v lidit podle statu nebo
zemg vaseho pobytu. DULEZITE: VSechny nastroje znacky
SCANLAN® musi byt v piipadé renovace vraceny spole¢nosti
Scanlan International. Renovace nastroji znac¢ky Scanlan
jakymkoli jinym subjektem vede k ukonceni platnosti zaruky
poskytované spole¢nosti Scanlan.

Steriliza¢ni kazety pro nastroje SCANLAN® V..LP.™: Ke
sterilizaénim kazetam pro nastroje SCANLAN® V.LP.™ je
poskytovana zaruka 12 mésicti vztahujici se na vady materialu
nebo vyrobni vady.

Nastroje SCANLAN® DIAMOND DUST™: Na ¢elisti
SCANLAN® DIAMOND DUST™ je poskytovana zaruka 12
mésicll. Po dobu prvnich 12 mésicti miize byt povrch DIAMOND
DUST™ v ptipad¢ potieby bezplatné obnoven.

Drzaky jehel: Pouzivani $icich jehel, které prekracuji
doporucéenou velikost, mize vést k poskozeni produktu a
ukonéeni platnosti zaruky. Prejdéte na webové stranky spolecnosti
Scanlan https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/
needle-holders/, kde jsou doporudeni tykajici se pouzivani Sicich
jehel s nastroji Scanlan®.

Nastroje z titanu: V ramci rozsahlé fady anodizovanych
titanovych nastroji SCANLAN® je mozné nalézt rizné odstiny
modré barvy. Nejedna se o vadu, ale o jev, ke kterému dochazi v
dusledku nepatrnych odchylek vyrobniho postupu nebo slozeni
slitiny. Jedna se pouze o kosmetickou vlastnost, ktera nijak
neovliviluje vysokou kvalitu titanovych nastroji SCANLAN®.
Niizky: Nepouzivejte nizky ke stiihani $ici nité, gazy nebo
dratu, pokud k témto ucelim nebyly ntizky urceny. Pro zachovani
jedine¢ného ostii musi byt viechny ntizky SCANLAN® Super
Cut™ a Ultra Sharp® vraceny spole¢nosti Scanlan International
ke kompletni renovaci a naostieni.

Niizky SCANLAN® @Zamser: Ostrost niizek SCANLAN®
Premier™ je garantovana po dobu 12 mésict. Po dobu
pocatecnich 12 mésict mohou byt niizky v piipadé potieby
zdarma pfebrouseny

Svorky Heifetz™ a Yasargil: Produkt v puvodnim baleni je
mozné vratit oproti penézni nahradé v plné vysi do 60 dnt od
vystaveni faktury v piipadé tuzemského prodeje a do 90 dnit
od vystaveni faktury v piipadé mezinarodniho prodeje. Pouzité
produkty neni mozné vratit. Je poskytovana zaruka 12 mésicti
vztahujici se na vady materialu nebo vyrobni vady.

Bulldog svorky: Je poskytovana zaruka na vady materialu a
vyrobni vady v délce jeden rok. Produkty neni mozné vratit.

UPOZORNENI: Provedeni nastrojii se miize ménit bez
predchoziho upozornéni. Jsme hrdi na kvalitu nasich ru¢né
vyrabénych nastroji. Vzhledem k ru¢ni vyrobé miize dochazet k
nepatrnym odchylkam ve vzhledu nastrojt.
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JAMSTVO

Instrumenti SCANLAN® zajaméeno nece imati nikakve
nedostatke u pogledu materijala i izrade punih deset godina.
Svaki instrument za koji se pokaze da je neispravan kada se
upotrebljava u predvidenu svrhu besplatno ée se popraviti

ili zamijeniti prema vlastitom nahodenju drustva Scanlan
International, Inc. Ovo jamstvo zamjenjuje sva druga jamstva,
bilo izricita ili implicitna.

Ni u kojem sluéaju prodavatelj nece preuzeti odgovornost

za kupca ili bilo kojeg sljednika kupca u pogledu bilo kojeg
potrazivanja za izgubljenu priliku, gubitak goodwilla ili bilo
kakvu posljedi¢nu ili slucajnu Stetu bilo kojeg iznosa koji

je vedi od cijene proizvoda. Prodavatelj pristaje zamijeniti
proizvod ili izvrSiti povrat novca prema vlastitom odabiru za
bilo koji proizvod za koji se utvrdi da ima nedostatke u pogledu
materijala ili izrade. Prodavatelj nece biti odgovoran za troskove
rada ili bilo kakve troskove koji su nastali zbog neispravnosti
proizvoda. Vasa prava na temelju ovog jamstva mogu se
razlikovati od drzave do drzave. VAZNO: svi instrumenti
SCANLAN® moraju se vratiti dru$tvu Scanlan International
radi obnove. Obnovom instrumenata Scanlan Koju vrsi neki
drugi subjekt ponistit ¢e se jamstvo drustva Scanlan.

Posude za sterilizaciju instrumenata SCANLAN® V.L.P."™:

posude za sterilizaciju instrumenata SCANLAN® V.I.P.™
pokrivene su jamstvom za nedostatke u pogledu materijala ili
izrade u trajanju od 12 mjeseci.

Instrumenti SCANLAN® DIAMOND DUST™:

klijesta SCANLAN® DIAMOND DUST"™ pokrivena su
jamstvom u trajanju od 12 mjeseci. Ako je potrebno, povrsina
instrumenta DIAMOND DUST"™ besplatno ¢e se obnoviti
tijekom pocetnog razdoblja u trajanju od 12 mjeseci.

Drzaci za igle: Upotreba kirurskih igala za Sivanje koje su
vece od preporuc¢enih moze uzrokovati ostecenje i ponistiti
jamstvo. Pogledajte web-mjesto druStva Scanlan https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/ za

preporuke o upotrebi kirurskih igala za Sivanje s instrumentima
SCANLAN®.

Instrumenti od titana: unutar opsezne linije instrumenata
SCANLAN® od anodiziranog titana mogu se uociti razli¢ite
nijanse plave boje. Ne radi se o nedostatku, ve¢ o pojavi koja
se dogada zbog malih razlika u tehnici proizvodnje ili sastavu
legure. Radi se iskljucivo o kozmetickom svojstvu koje ne
narusava visoku kvalitetu instrumenata SCANLAN® izradenih
od titana.

Skare: nemojte upotrebljavati §kare za rezanje Savova, gaze ili
zice osim ako Skare nisu izradene za rezanje tih materijala. Sve
SCANLAN® Super Cut™ i Ultra Sharp® $kare moraju se vratiti

drustvu Scanlan International radi potpune obnove i oStrenja da
bi se zadrzao jedinstven oblik ruba za rezanje.

SCANLAN® Q%mser” Skare: oftrina SCANLAN® Premier™
Skara zajamcena je 12 mjeseci. Ako je potrebno, ponovno
ostrenje izvrsit ¢e se besplatno tijekom razdoblja u trajanju od
12 mjeseci.

Kopce Heifetz™, kopée Yasargil: proizvod u izvornom
pakiranju moze se vratiti radi povrata punog iznosa unutar 60
dana od datuma izdavanja racuna na lokalnom podrucju i unutar
90 dana od datuma izdavanja racuna u inozemstvu. Svi rabljeni
proizvodi smatrat ¢e se KONACNOM PRODAJOM. Jamstvo
za nedostatke u pogledu materijala ili izrade traje 12 mjeseci.
Potporna bulldog hvataljka: jamstvo za materijale i izradu
trajat ¢e jednu godinu. Sve prodaje smatraju se KONACNOM
PRODAJOM.

NAPOMENA': dizajn instrumenata moze se promijeniti bez
prethodne obavijesti. Ponosni smo na kvalitetu ruéne izrade
na$ih instrumenata koja moze uzrokovati neznatne promjene u
uzorcima instrumenata.
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GARANTII

SCANLAN® instrumentide garantii hlmab materjali- ja
tootmisvigu kiimne aasta jooksul. Defektseks osutunud
instrument, mida kasutatakse otstarbekohaselt, remonditakse
voi vahetatakse vilja tasuta, ettevdtte Scanlan International, Inc.
drandgemisel. Antud garantii asendab koik muud otsesed voi
kaudsed garantiid.

Miiiija ei vastuta mingil juhul ostja ega jargnevate omanike ees
kaotatud vdimaluste, firmavéairtuse kahanemise ega mis tahes
kaudsete voi juhuslike kahjude kahjunGuete eest toote hinda
iilevata summa ulatuses. Miiiija ndustub tuvastatud materjali-
voi tootmisdefektidega toodet vilja vahetama voi viljastama
krediiti miilija enda drandgemisel. Miiiija ei vastuta tookulude
voi mis tahes kulude eest, mis tekivad seoses toote defektiga.
Teie digused seoses antud garantiiga vdivad olla riigiti erinevad.
NB! Koik SCANLAN® instrumendid tuleb tagastada
ettevittele Scanlan International remontimiseks. Scanlani
instrumentide remontimine mis tahes muudestéookodades
tithistab Scanlani garantii.

SCANLAN® V.I.P." instrumentide steriliseerimisalused:
SCANLAN® V.I.P.™ instrumentide steriliseerimisalustele kehtib
12-kuuline garantii materjali- ja tootmisdefektide suhtes.

SCANLAN® DIAMOND DUST"™ Instrumendid:
SCANLAN® DIAMOND DUST™ tangidele kehtib 12-kuuline
garantii. Vajadusel taastatakse DIAMOND DUST"™ pind tasuta
algse 12-kuulise perioodi jooksul.

Néelahoidikud: Soovitatust suuremate haavadmblusnoelade
kasutamine voib pdhjustada kahjustusi ja garantii tithistamist.
Vaadake Scanlani veebisaitihttps://www.scanlaninternational.
com/scanlan-products/needle-holders/, et saada soovitusi
haavadmblusndelte kasutamise kohta Scanlan® instrumentidega.

Titaanist instrumendid: SCANLAN® anodeeritud titaanist
instrumentide tootesarja sinine toon vdib olla erinev. See pole
defekt, vaid ndhtus mis tekib véikeste variatsioonide t3ttu
tootmistehnikas voi metallisulamis. See on iiksnes kosmeetiline
omadus ega vihenda meie SCANLANP® titaanist instrumentide
kvaliteeti.

Kiiirid: Arge 15igake kidridega niiti, marlit v5i juhet,

kui kddrid pole moeldud selle materjali 1dikamiseks. Koik
SCANLAN® Super Cut™ ja Ultra Sharp® kéarid tuleb tagastada
ettevottele Scanlan International remontimiseks ja teritamiseks,
et sdilitada laitmatu ldikeserv.

SCANLAN® Q%omsee” Kitiirid: SCANLAN® Premier™ kadride
teravus on tagatud 12 kuu jooksul. Vajadusel tehakse teritamist
tasuta 12-kuulise perioodi jooksul.

™

Heifetz™ klambrid, Yasargil klambrid: Originaalpakendis
toote voib tagastada tdies ulatuses hiivitamiseks 60 paeva
jooksul alates arvekuupédevast kohaliku arve puhul ja 90 pdeva
jooksul alates arvekuupdevast rahvusvahelise arve puhul.
Koiki kasutatud tooteid késitletakse ostu-miiiigi lepingu alusel.
12-kuuline garantii kehtib materjali- ja tootmisdefektidele.

Reliance Bulldog klamber: Uheaastane garantii kehtib
materjali- ja tootmisvigadele. K&iki miitigitehinguid kisitletakse
ostu-miitigi lepingu alusel.

PANGE TAHELE: Instrumentide ehitust vdidakse ilma
etteteatamata muuta. Tunneme uhkust meie kasitoona
valmistatud instrumentide kvaliteedi iile, mille tottu voib
esineda viikeseid variatsioone instrumentide mustrites.
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JOTALLAS
A SCANLAN® miiszerek garantaltan mentesek az anyagbeli
¢és kivitelezési hibaktol tiz teljes évig. A rendeltetés szerint
hasznalt, hibasnak bizonyuld miiszereket dijmentesen
megjavitjuk vagy kicseréljiik a Scanlan International, Inc.
vallalat kizarolagos megitélése szerint. Ez a jotallas minden
mas jotallas helyett érvényes, legyen az kifejezett vagy
hallgatolagos.

Az elad6 semmilyen esetben sem felelds a vasarlo vagy a
vasarlo barmilyen jogutddja felé az elvesztett lehetdséggel vagy
a jo hirnév elvesztésével kapcsolatos panaszok esetén, illetve
barmilyen kovetkezményes vagy véletlenszert karért, amely
meghaladja a termék arat. Az eladd beleegyezik az anyagbeli
vagy kivitelezési szempontbdl hibasnak bizonyuld termék
kicserélésébe vagy jovairasaba az elado kizarolagos véleménye
alapjan. Az elad6 nem felelds a munkadijért vagy a termék
hibajaval kapcsolatos barmilyen koltségért. A jelen jotallas
alatti jogok allamonként és orszagonként eltéréek lehetnek.
FONTOS: Minden SCANLAN® miiszert vissza kell kiildeni
a Scanlan International vallalatnak felujitas céljabol.
Amennyiben egy Scanlan miiszer felijitasat barmilyen
egyéb forras végzi, az érvényteleniti a Scanlan jotallast.

SCANLAN® V.I.P." miiszersterilizalé talcak:
A SCANLAN® V.I.P."" miiszersterilizalo talcak jotallasa
12 honap az anyagbeli és kivitelezési hibakra vonatkozoan.

SCANLAN® DIAMOND DUST"™ miiszer:

A SCANLAN® DIAMOND DUST™ befogdpofak jotallasa
12 hénap. Sziikség esetén a DIAMOND DUST™ felszinét
dijmentesen helyreallitjuk az elsé 12 honapos id6szak soran.

Tiitartok: Az ajanlottnal nagyobb varrotiik hasznalata
sériiléshez vezethet, és érvénytelenitheti a jotallast. A
varrotlik Scanlan® miiszerekkel valo hasznélati javaslataival
kapcsolatban tekintse meg a Scanlan weboldalat https:/www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/.

Titanmiiszerek: A kiilonb6z6 eloxalt SCANLAN®
titinmiiszereken a kék kiilonb6z6 arnyalatai megtalalhatok
lehetnek. Ez nem hiba, hanem egy olyan jelenség, amely a
gyartasi technika vagy az 6tvozet Gsszetételének kisebb eltérései
miatt alakul ki. Ez csupan egy megjelenésbeli jellemzd, és nem
csokkenti a SCANLAN® titanmiiszerek kivalo minGségét.

Ollok: Kizarolag akkor vagjon olloval varratot, gézt vagy
vezetéket, ha azt ilyen anyagok vagasara tervezték. Minden
SCANLAN® Super Cut™ & Ultra Sharp® oll6t vissza kell
kiildeni a Scanlan International vallalatnak teljes felujitas és
¢élezés céljabol az egyedi vagoél fenntartasa érdekében.

SCANLAN® GZemier” 0ll6k: A SCANLAN® Premier™ oll6k
¢élessége 12 honapig garantalt. Sziikség esetén az Gjraélezést
dijmentesen elvégezziik a 12 honapos id6szak soran.

Heifetz™ klipek, Yasargil klipek: Az eredeti csomagolasban
1év6 termékek belf6ldon a szamla datumatol szamitott

60 napon, nemzetkozileg pedig 90 napon beliil visszakiildhet6k
teljes jovairas érdekében. Minden hasznalt termék BIZTOS
ERTEKESITESNEK mindsiil. 12 honap jotallas az anyagbeli és
kivitelezési hibakra.

Reliance Bulldog kapocs: Az anyagbeli és kivitelezési jotallas
egy év. Minden eladas BIZTOS ERTEKESITESNEK minsiil.

KERJUK, VEGYE FIGYELEMBE A KOVETKEZOKET:
A miiszerek kivitelezése el6zetes értesités nélkiil megvaltozhat.
Biiszkék vagyunk miiszereink kézzel készitett mindségére, ami
kisebb eltéréseket okozhat a miiszer mintazataban.
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GARANTIJA

Tiek garantéts, ka SCANLAN® instrumenticija bis briva no
materialu un razo$anas defektiem pilnus desmit gadus. Jebkur$
instruments, kurs tiek atzits par defektivu, kad tas ir lietots
paredz&tajam méerkim, tiks saremont&ts vai nomainits bez maksas
péc Scanlan International, Inc. vienpusgjiem ieskatiem. ST
garantija aizstaj visas citas tieSi vai netiesi izteiktas garantijas.

Nekada gadijuma tirgotajs nenesTs atbildibu attieciba uz pirc&ju
vai pircgja tiesibu parnémeju par jebkuram prasibam, kas saistitas
ar zaudétam iespgjam, labo gribu vai jebkura veida tiesi vai
netiesi raditajiem zaud&jumiem jebkura apjoma, kas parsniedz
izstradajuma cenu. Tirgotajs piekrit nomainit vai izsniegt kreditu
péc tirgotaja vienpusgjas izvéles par jebkuru izstradajumu, kas

ir noteikts ka defektivs attieciba uz materialiem vai razoSanu.
Tirgotajs neuznemas atbildibu par darbaspéka izmaksas vai
jebkadiem maksajumiem, kas radusies izstradajuma defekta del.
JUisu tiesibas §Ts garantijas ietvaros var mainities atkarTba no
Stata vai valsts. SVARIGI: Visi SCANLAN® instrumenti ir
janosiita uz Scanlan International atjauninasanai. Scanlan
instrumentacijas atjauninasana, kas tiek veikta ar jebkuriem
citiem resursiem, anulés Scanlan garantiju.

SCANLAN® V.I.P.™ instrumentu sterilizacijas paplates:
SCANLAN® V.I.P.™ instrumentu sterilizacijas paplatém ir 12
ménesu garantija pret defektiem, kas saistita ar materialiem vai
razosanu.

SCANLAN® DIAMOND DUST™ instrumentacija:
SCANLAN® DIAMOND DUST™ knaiblém ir 12 ménesu
garantija. Ja nepieciesams, DIAMOND DUST™ virsma tiks
atjaunota bez maksas sakotngjo 12 ménesu perioda.

Adatu stativi: Ja ar stativu tiks lietotas Suvju adatas, kuru
izmérs ir lielaks par ieteikto, tas var izraisit bojajumus un
anulét garantiju. Ludzu, skatiet Scanlan vietni https://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/,
lai iegiitu ieteikumus par kirurgisko $uvju adatu lieto$anu ar
Scanlan® instrumentiem.

Titana instrumentacija: Plasa sortimenta anodiz&ta
SCANLANP® titana instrumentacija var bit redzamas dazadas
zilas nokrasas. Tas nav defekts, bet paradiba, kas izpauzas nelielu
razoSanas panémienu vai kaus€juma sastavdalu izmainu dgl. Ta
ir tikai kosmétiska iezime, un ta neietekmé SCANLAN® titana
instrumentacijas augsto kvalitati.

Skéres: Negrieziet Suves, marli vai stiepli ar §kérém, ja tas nav
paredzgtas $o materialu grieSanai. Visas SCANLAN® Super
Cut™ un Ultra Sharp® $kéres ir janosita uz Scanlan International,
lai veiktu atjauninasanu un uzasinasanu, lai saglabatu izcilu
grieSanas Skautni.

SCANLAN® QZeomier” Skeres: SCANLAN® Premier™ skéru
asumam ir garantija 12 ménesus. Ja nepiecieSams, uzasinasanu
var veikt bez maksas 12 ménesu perioda.

Heifetz™ cirpégji, Yasargil cirpgji: Izstradajumu originalaja
iepakojuma var nositit atpakal pret pilnu kreditu 60 dienu laika
valsts robezas un 90 dienu laika starptautiski, skaitot dienas
kops rekina datuma. Visi lietotie izstradajumi tiks uzskatiti par
GALIGO PIRKUMU. Ir 12 ménesu garantija pret defektiem
attieciba uz materialiem vai razo$anu.

Uzticama buldoga skava: Garantija attieciba uz materialiem
un raZoSanu biis vienu gadu. Visi pirkumi tiek uzskatiti par
GALIGIEM PIRKUMIEM.

LUDZU, NEMIET VERA: Instrumentu dizains var mainities
bez ieprieksgja pazinojuma. M&s lepojamies ar instrumentu
kvalitati, kura ieguldits roku darbs, tap€c instrumentu izskata
iespgjamas nelielas variacijas.
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GARANTIJA

Garantuojama, kad ,, SCANLAN® instrumentai bus be medZziagy
ar gamybos defekty visus deSimt mety. Bet kokie instrumenty,
kurie buvo naudoty pagal paskirtj ir turintys jrodyty defekty,

bus remontuojami arba be jokio papildomo mokescio ir vien tik
,.Scanlan International, Inc. keiCiami. Si garantija pakeiCia visas
kitas iSreikStas arba numatomas garantijas.

Jokiais atvejais pardavéjas nejsipareigoja atlyginti pirkéjui arba
bet kokiems pirkéjo perémejams dél prarasto pelno, reputacijos
arba bet kokios pasekmingés ar atsitiktinés zalos ie§kiniq uz
suma, virsijancig produkto kamq Pardavéjas | 151pare1g0]a pakelstl
produkta arba suteikti kreditg vien tik pardavéjo nuozitira, jei
nustatoma, kad produktas turi medziagy arba gamybos defekty.
Pardavéjas neatsako uz jokias darbo ar kitokias, patirtas dél
produkto defekty, iSlaidas. Jaisy teisés pagal Sig garantijg gali
skirtis, priklausomai nuo valstijos ir Salies. DEMESIO: Visi
»SCANLAN®“ instrumentai turi bati graZinti remontui j
»Scanlan International®. Atlikus ,,Scanlan instrumenty
atnaujinima naudojant bet kokius kitus iSteklius, bus
panaikins ,,Scanlan“ garantija.

»SCANLAN® V.LLP.T™™ instrumenty sterilizavimo padéklai:
»SCANLAN® VIP ™ instrumenty sterilizavimo déklams yra
suteikiama 12 ménesiy garantija dél medziagy ar gamybos
defekty.

»SCANLAN® DIAMOND DUST™F jnstrumentai:
,SCANLAN® DIAMOND DUST™* 7nypléms suteikiama 12
meénesiy garantija. Jei reikia, ,, DIAMOND DUST™* pavir§ius
bus atkurtas nemokamai per pradinj 12 ménesiy laikotarpj.

Adaty laikikliai: Naudojant storesnes nei rekomenduojamos
chirurgines siuvimo adatas galimi apgadinimai ir dél to gali biiti
panaikinta garantija. Rekomendacijy kokias chirurgines siuvimo
adatas naudoti su ,,SCANLAN®“ instrumentais, praSome Zr.
https://www.scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-
holders/

Titano instrumentai: Esant dideliam anodizuoty ,,SCANLAN®“
titano instrumenty pasirinkimui, tarp jy galima rasti jvairiy
melynos spalvos atspalviy instrumenty. Tai néra defektas,

bet reiskinys, kuris atsiranda dél nedideliy gamybos metody
svyravimy arba lydiniy sudéties. Tai yra tik kosmetiné savybe,
nekompromituojanti aukstos ,,SCANLAN® titano instrumenty
kokybés.

Zirklés: Nekirpkite zirklémis siiily, tvarstymo medziagos arba
vielos, nebent jos buvo skirtos tokioms medziagoms karpyti.
Visos ,,SCANLAN® Super Cut™ ir ,,Ultra Sharp® Zirklés
atnaujinimui ir paaStrinimui turi biiti grazinamos i ,,Scanlan
International®, siekiant uztikrinti, kad i§laikomas instrumenty
unikalumas ir tobulumas.

»SCANLAN® @omuier™ 7irklés: ,,Scanlan® Premier™* Zirkléms
suteikiama 12 ménesiy garantija. Jei reikés paastrinti i§ naujo, tai
bus atlickama nemokamai per 12 ménesiy laikotarp;.

,Heifetzo™ spaustuvai, ,, Yasargil“ spaustuvai: Jei yra
supakuota originalioje pakuotéje, preké gali buti grazinta uz ja
atlyginant v1sq sumg per 60 dieny Salyje ir per 90 dieny uZsienyje
nuo saskaitos idraiymo dienos. NEGALIMA GAZINTI jokiy
panaudoty produkty. Suteikiama 12 ménesiy garantija dél
medziagy ar gamybos defekty.

»Reliance* spaustuvai bukais galais: Mediiagoms ir

gamybos defektams suteikiama garantija galios vienerius metus.
NEGALIMA GAZINTI jokiy panaudoty produkty.

PRASOME ATKREIPTI DEMES]: Instrumento konstrukcija
gali biti keic¢iama be iSankstinio jspéjimo. Mes didziuojamés
misy ranky darbo instrumenty kokybe, dél tos priezasties
instrumentai gali nezymiai skirtis.
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GARANTIA

Instrumentatia SCANLAN® este garantata pentru a fi lipsita de
defectiuni materiale si executie timp de zece ani. Orice instrument
ce se dovedeste a fi defect in timpul utilizarii conform destinatiei
sale, va fi reparat sau inlocuit in mod gratuit, la alegerea exclusiva
a Scanlan International, Inc. Aceasta garantie inlocuieste toate
celelalte garantii, explicite sau implicite.

in niciun caz vanzatorul nu este raspunzitor fati de cumpdritor,
sau fatd de niciun succesor al cumparatorului, pentru nicio
solicitare de pierdere a unei oportunitati, a prestigiului ori pentru
nicio daund indirecta sau incidentald, de niciun fel, pentru nicio
suma care depaseste pretul produsului. Vanzatorul isi exprima
acordul sa inlocuiasca sau sa ramburseze, la alegerea sa exclusiva,
orice produs ce a fost determinat a fi defect in ceea ce priveste
materialele sau executia. Vanzatorul nu va fi raspunzator pentru
costul executiei sau al cheltuielilor de niciun fel, aparute ca
urmare a defectarii produsului. Drepturile dumneavoastra
conform acestei garantii pot diferi in functie de stat si tara.
IMPORTANT: Toate instrumentele SCANLAN® trebuie
returnate la Scanlan International pentru reconditionare.
Reconditionarea instrumentarului Scanlan de citre orice alta
entitate va anula garantia Scanlan.

Tavile de sterilizare a instrumentelor Scanlan® V.L.P.™: Tavile
de sterilizare a instrumentelor Scanlan® V.I.P.™ sunt garantate
timp de 12 luni sa nu prezinte defectiuni de material sau executie.

Instrumentatia SCANLAN® DIAMOND DUST™: Pensele
SCANLAN® DIAMOND DUST™ sunt garantate timp de 12 luni.
in cazul in care este nevoie, suprafata DIAMOND DUST™ va fi
reconditionata gratuit in timpul perioadei initiale de 12 luni.

Port-acele: Utilizarea de ace de suturd mai mari decat cele
recomandate poate cauza deteriorarea si anularea garantiei
dumneavoastra. Consultati pagina web Scanlanhttps://www.
scanlaninternational.com/scanlan-products/needle-holders/
pentru recomandari privind utilizarea acelor de sutura cu
instrumentarul Scanlan®.

Instrumentatia din titan: in gama extinsa a instrumentatiei
Scanlan® din titan anodizat pot fi gasite diferite nuante de
albastru. Aceasta nu este o defectiune, ci un fenomen datorat
usoarelor variatii ale tehnicii de fabricatie sau ale compozitiei
aliajului. Este doar o caracteristica cosmetica i nu compromite
calitatea superioard a instrumentatiei Scanlan® din titan.

Foarfecele: Nu taiati sutura, tifon sau sarma cu foarfeca,
exceptand cazul in care aceasta a fost destinata taierii materialelor
respective. Pentru a le mentine gradul de ascutire unic, foarfecele
SCANLAN® Super Cut™ gi Ultra Sharp® trebuie returnate la
Scanlan International pentru reconditionare si ascugire completa.

Foarfecele SCANLAN® Qemier™: gradul de ascutire a
foarfecelor SCANLAN® Premier™ este garantat timp de 12
luni. Daca este cazul, reascutirea va fi efectuata gratuit in timpul
perioadei de 12 luni.

Clipurile Heifetz™, clipurile Yasargil: Produsul in ambalajul
original poate fi returnat cu rambursare integrald a pretului, in
decurs de 60 de zile in tard si 90 de zile in strdindtate de la data
facturii. Toate produsele utilizate vor fi considerate VANZARE
FINALA. Garantat timp de 12 luni pentru a fi lipsit de defectiuni
materiale sau executie.

Clama Reliance Bulldog: Garantia oferita pentru materiale
si executie va fi de un an. Toate vanzirile sunt considerate
VANZARI FINALE.

VA RUGAM SA RETINETI: Designul instrumentelor se poate
modifica fara o notificare prealabild. Suntem mandri de calitatea

artizanald a instrumentelor noastre, proces ce poate cauza usoare

variatii in modelele instrumentelor.
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